
Coda iclmotia MA llibre 

Teat ro Francés de V a n g u a r d i a 
I.'Kliiorinl Agnilai. desde fa un qium 

temps, oepublicant ans imlnnis que recu­
llen, per països, les obres teatrals (gene-
ralmente. de quatre a sis) més importants 
(> niés originals dels autors contemporanis 
de coda país escollit. Fins aoui, ha edi­
tat els llibres corresponent a Argentina, 
Bèlgica. Cuba. Anglaterra, Itàlia, Irlan­
da, Mèxic. Holanda, Pení, Suècia i Uru­
guai. 

No fa molt. hem tingut a tes mans el 
que recíipila obres del teatre francès d'a-
vatilgiiarda. I allò que més ens ha cridat 
lalenció ha estat, preciiQinent, que dels 
quatie autors d aquesta menti d'antologia 
de teatre francès, no n'hi ha cap que sigui 
jill de Françx. No hem d'oblidar, però, 
queel teatre dauantguard,t na lu'·i.i·era la 
nostra nació oeïna. 

La selecció conprèn: «KsperMiuio n (io 
dot», de Samue l Beckeü {irlandès); «LÜS 
Sillas>. ( l 'Eugène loneseo (romanès); 
«Historia de Vasco», de Georges Schè-
h a d é (libanès) í « P H O I O Paoli», d Ai-
lliur Adiimov (rus). 

7 robem encertada la idea de 1/Edito 
rial Aguilar de presentar obres daiitofs 
que dificilment, i molt de tant en tant, as­
soleixen trencar la ban era del desconeix-
ment o del boicot que sovintment els de­
claren empresaris i compangies professio­
nals, als quals sols interes.sa un teatre pu­
rament comercial, de simple passatemps. 
Gràcies, doncs, a aquestes edicions, po­
dem entraren ontacte amb una sèrie de 
noms, que seian més o menys transcen­
dentals, però que intenten trencar un 
munt d'estructures tradicionals, moltes 
d elles ja periclitades. 

En aquest volum, per cvemple, hi ha 
dos autors gairebé desconeguts: Schèha-
dé i Adanion. Del primer només recordem 
que shagi estrenat a Espanija, «Mon-
sieur Bolilew í t-vbra que figura en 
a(iuest llibre. Iotes dues, per cert. amb nu 
gaire fortuna. I del segon. «El í'íofesor 
TiiianM». Amb tot. creiem que l'obra inse­
rida no ès pas la més significaliíHi d A-
donion. Potser hauria eslat millor in-
clouie-ii «Wi ping poiig». 

De lieckett, a més a més de «Espe-
raüdo n Golol» (sens dubte, la seva obra 
meslio) s'ha estrenat «f·'inal de püiúila» 
( «Aclo sii) pa'ahra.s» Finalment lones-
co ha eslat el més representat de tots qua­
tre Tenim, a més a mè·i de (li.-às sillas», 
tJ^a lecoiói:» «(^a;-. t'-inle c;il\ ri», «Arna-
(ieo* í <(Riiioceroide».Pe//ios//e gust tot i 
ieconei.venl l'enorme originalitat de «I.ÍIS 

sillas», hauríem preferit que s'hagués es­
collit «La r a n t a n t e calva» o «Rinoce 
ronle». que considerem més representati­
ves de la manera pròpia de fer d'Ionesco 

Per a Iotes aquelles persones que s'inte-
re.<isen verilahtement pel teatre i que cre-
iienqueoíiuest ari no ha deliniitar-se a un 
pur p.'il·argiment, recomonem aquest lli 
brc. ai.vi com els restants d'aquesta inte­
ressant col·lecció, tota vegada que realit­
zen la divulgació d'unes obres d'nii tea­
tre nou, que (igradaià no, però que sem­
pre è<i interessant per l'esperit de renove-
llamenl que l'infoinia. per la recerca de 
noves tècniques i per la spra orientació 

vers una projecció lot ciment diferent de 
la concebuda fins el dia d'avui, i que cal 
admetre que trigarem molt a conèixer als 
escenaris o que potser nu veurem mai re 
presentades. 

Cada volum porta un pròleg de perso­
na autoritzada en la matèria, on s'estudia 
el panoiaaia teatral del país coriesponent 
i es fa un anàlisi de cada una de les obres 
inserides. A més a més, a tots hi ha una 
e.vcel-Lnl informació gràfica. M 

Fiixi <|pl liibr,- TEATRO FRANCÍíS DS VAN­
GUARDIA. Traducció de Pedra Barceló i Ro-
dolfo Virgili. Pròleg de Pedro Barceló. Editorial 
Aguilar (Madrid). Rústica J' edició. Juliol ae 
1960. 392 pàgines Preu 125 pessetes. 

Vacaciones y Turistas 

cQiifénes? 
El ano pasado, 1960, fueron 6.113.255 

los turistas que, a lo largo de los doce me­

ses pasaron una temporada mas o menos 

lorga entre nosotros. Però el turista no es, 

en modo alguno, un ser Standard, sinó que 

es alguien muy concreto, que viene de un 

país determinado. Es, naturalmente, impo-

sible l legar a un conocimiento, por super­

ficial que sea, de mds de seis millones de 

personas. Però conviena, de todos modos 

este esfuerzo por individualizar, persona-

lizar. Para ello, lo primero es ver cómo 

esta cifra g loba l se reporta por naciones, 

desde los dos millones y medio de france­

ses hasta los 5.127 apótr idas. 

He aquí las cifras de turistas en Espaíïa, 
en 1960, por países: 

Francia 

Inglaterra 

Amèrica del Norte 

Portugal 

Alemania 

Itàlia 

Amèrica Centro-Sur 

Países Bajos 

Otros continentes 

Países Escandinaves 

Suiza 

Otros países europeos 

Apótridas 

Espanoles residentes en e 

traniero 

2.553.992 

624.057 

537.334 

350.721 

323.137 

258.321 

181.635 

178.073 

116.879 

115.724 

104.724 

72.134 

5.127 

>l ex-

686.397 

Los Díez Mandamientos del víajero 
En los Estades Unidos se ha edi tado un 

follefo destinado a los que viaian. Diez 

pórrafos solamente integran su contenido. 

He aquí el texto en cuestión. 

I. SEA D I G N O . El orgul lo que usted 

siente po rsu pàtria es parte de la digni-

dad de usted como individuo. Una con­

ducta digna no hiere ni ofende a nadie. 

II. SEA CORTES. La cortesia es idioma 

que todos entienden. Las dos frases mds 

impoitaníes en cualquier idioma sori: «Hà-

game el favor» y «muchas graciós». 

I!l. SEA AMIGABLE. Para inspirar amis-

tad y respeto debe ser usted amigoble y 

respetuoso. 

IV. SEA MODESTO. N o haga usted 

alarde de los cosas que hoy en su país. 

Ningún país tiene el monopol io de las co­

sas buenas que la vida ofrece. 

V. SEATOLERANTE.Sea usted tolerante 

con el punto de vista sociol y religioso de 

los c iudadanos del país que usted visite. 

Asimismo séolo con sus costumbres, con 

sus trajes y sus comidas. Seo un obser­

vador y no un reformista. 

VI. SEA M O D E R A D O . N o de.·-acredite 

usted a su país y o sus conc iudadcnos 

bebiendo con exceso. N o se haga usted 

conspicuo por su modo de vestir. 

VII. T E N G A PACIÈNCIA. N o se impa­

cienta ustad cuando los que lo rodeen no 

hablen su prop io idioma o usen la misma 

monada a la cuai usted està acostumbro-

do o sirvan el cafè como usted craa debe 

de servirse. 

VIII. SEA G E N E R O S O . N o regatee us­

ted demasiado. Tampoco haga o lorde de 

su dinero, especialmente en país donde, 

por motivo del cambio, obtengo lo que 

a primera vista le parecerà una fortuna. 

IX. SEA C U I D A D O S O . Cuide usted de 

su salud. Cuando le sea posible, avarigüe 

si es nacasario vacunorse. 

X. SEA INTELIGENTE. Obtenga cuanta 

información puedo ocerca de los lugares 

que piensa visitar; laa lo mas posible al 

respecto y no tango usted temor a lguno 

de preguntar lo qua juzgue nacasario. 
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